
Montážní návod 
Montážny návod 

Mounting instructions 
Montageanleitung

Инструкция
 

по
 

монтажу
  Montavimo instrukcija 

Nerezové koupelnové žlábky SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05 
  Nerezové kúpeľňové žliabky SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05

         Stainless Steel Bathroom Floor Drains SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05
               Edelstahl Abläufe für Duschecke SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05  

   Nierdzewne kanały SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05

Nerūdijančio plieno vonios SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05
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Instrukcja montażu

Instrucţiuni de montaj 

  
 Водоотводящие желоба в ванную SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05

 Rigole din oțel inox pentru baie SLKN 03, SLKN 17, SLKN 04, SLKN 05
Specifikace dodávky, Špecifikácia dodávky, Supplied equipment, Lieferumfang, Specyfikacja dostawy, Спецификация  поставки,
Tiekimo specifikacija, Componente livrate 
CZ -   SLKN 03 Obj. č. 68031-6, 69031-6, SLKN 17 Obj. č. 68171-6, 69171-6, SLKN 04 Obj. č. 68041-6, 69041-6, SLKN 05 Obj. č. 68051-6, 69051-6
SK -   

D / A -   

RO -

Design: A-F / AX-FX

- 1x

- 1x

- 1x

- 2x

SLKN 03 Obj. č. 68031-6, 69031-6, SLKN 17 Obj. č. 68171-6, 69171-6, SLKN 04 Obj. č. 68041-6, 69041-6, SLKN 05 Obj. č. 68051-6, 69051-6
SLKN 03 Code Nr. 68031-6, 69031-6, SLKN 17 Code Nr. 68171-6, 69171-6, SLKN 04 Code Nr. 68041-6, 69041-6, SLKN 05 Code Nr. 68051-6, 69051-6

SLKN 03 Code Nr. 68031-6, 69031-6, SLKN 17 Code Nr. 68171-6, 69171-6, SLKN 04 Code Nr. 68041-6, 69041-6, SLKN 05 Code Nr. 68051-6, 69051-6
SLKN 03 nr wyr. 68031-6, 69031-6, SLKN 17 nr wyr. 68171-6, 69171-6, SLKN 04 nr wyr. 68041-6, 69041-6, SLKN 05 nr wyr. 68051-6, 69051-6

SLKN 03 apт. № 68031-6, 69031-6, SLKN 17 apт. №  68171-6, 69171-6, SLKN 04 apт. №  68041-6, 69041-6, SLKN 05 apт. №  68051-6, 69051-6
SLKN 03 apт. № 68031-6, 69031-6, SLKN 17 apт. №  68171-6, 69171-6, SLKN 04 apт. №  68041-6, 69041-6, SLKN 05 apт. №  68051-6, 69051-6

SLKN 03 cod nr. 68031-6, 69031-6, SLKN 17 cod nr. 68171-6, 69171-6, SLKN 04 cod nr.  68041-6, 69041-6, SLKN 05 cod nr. 68051-6, 69051-6

- 2x

- 1x 2x 

x 2

1)

2)

3)
4)

5)

6) 7) 8)9)10)

CZ -  1) Žlábek 2) Sifon 3) Podkladní beton 4) Vrchní beton 5) Hydroizolační hmota 6) Hydroizolační páska 7) Flexibilní výplň 8) Dlažba 
9) Lepidlo 10) Kotvící nohy SK - 1) Žliabok 2) Sifón 3) Podkladný betón 4) Vrchný betón 5) Hydroizolačná hmota 6) Hydroizolačná páska 
7) Flexibilná výplň 8) Dlažba 9) Lepidlo 10) Kotviace nohy GB - 1) Channel 2) Siphon 3) Bottom concrete 4) Upper concrete 
5) Watterproof material 6) Watterproof belt 7) Flexible filling 8) Floor tiling 9) Glue 10) Mounting screws D / A - 1) Ablaufrinne 2) Siphon 
3) Fundament (Beton) 4) Verfüllung (Beton) 5) Grundabdichtung 6) Dichtmatte 7) schwimmender Estrich oder andere flexible 
Bodenoberfläche 8) Eliesen 9) Verklebungsmaterial der Fliese 10) Befestigungssatz PL - 1) Kanał (korytko) 2) Syfon 3) Wylewka próbna
4) Wylewka główna 5) Masa izolacyjna 6) Taśma izolacyjna 7) Wypełnienie 8) Kafelka 9) Klej 10) Nóżki montażowe RU - 1) Желоб 
2) Сифон 3) Базовый бетон 4) Верхний бетон 5) Гидроизоляционная масса 6) Гидроизоляционная лента 7) Гибкая набивка 
8) Плитка 9) Клей 10) Винты для крепления LT - 1) - Lovelis 2) Sifonas 3) Betoninis pagrindas 4) Viršutinis betonas 
5) Vandens drėgmei atspari medžiaga 6) Vandeniui atspari juosta 7) Tvirtinimo juosta 8) Sandarinimas 9) Klijai 10) Varžtai pritvirtinimui 
RO - 1) Canal 2) Sifon 3) Pardoseală beton 4) Sapă egalizare 5) Hidroizolaţie 6) Bandă izolatoare 7) Strat egalizare flexibil 8) Gresie 
9) Adeziv 10) Picioare suport
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Servis, Serwis, Service, Сервис, Servisas  

Veškeré nerezové díly je možné čistit pouze vodou, mýdlem a měkkým hadrem. V žádném případě není možné použít agresivní a abrazivní 
čistící prostředky.
Doporučujeme použít k čištění výrobek SUMA INOX z nabídky Sanela. 
Po vybalení výrobku je nutné s obalem postupovat podle zákona o obalech. 
Výrobce ujišťuje, že na výrobek je vydáno prohlášení o shodě v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb. 

Všetky nerezové diely je možné čistiť iba vodou, mydlom a jemnou handričkou. V žiadnom prípade nie je možné použiť agresivné a abrazivné 
cistiace prostriedky. 
Doporučujeme použiť k čisteniu výrobok SUMA INOX z ponuky Sanela.  
Po vybalení výrobku je potrebné s obalom postupovať podľa zákona o obaloch. 
Výrobca garantuje, že na výrobok je vydávané prehlásenie o shode v súlade so zákonom č. 22/1997 Sb. 

All stainless steel components could be cleaned only by water soap and soft rag. 
It is strictly forbidden to use aggressive and abrasive cleansers! 
We recommend to use for cleaning the product SUMA INOX from SANELA assortiment.  
It is necessary to move on with cover (after unpacking of the product) in accordance with the law about covers.  

Do czyszczenia widocznych części chromowanych oraz ze stali nierdzewnej używać miękkich materiałów oraz wody z mydłem lub delikatnych 
srodków myjących. Nie stosować środków agresywnych.  
Zaleca się używanie środka czyszcz ącego o nazwie SUMA INOX z oferty Saneli.  

Все нержавеющие части можно чистить только водой, мылом и мягкой тряпкой.  
Ни в коем случае нельзя применять агрессивные и абразивные чистящие средства. 
Мы предлагаем использовать для очистки изделие SUMA INOX из ассортимента компании  SANELA.  
После распаковки надо поступать с упаковкой по закону о упаковках.  

Valymui naudoti tik vandenį, muilą ir minkštą medžiagą. 
Jokiu būdu negalima naudoti abrazyvinių medžiagų turinčių priemonių. 
Mes siūlome gaminių valymui naudoti SUMA INOX  iš kompanijos SANELA asortimento.  
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Alle Edelstahlprodukte können mit einer Seifenlauge und weichem Tuch gereinigt werden.
Es ist nicht erlaubt, Edelstahlprodukte mit Reinigungsmitteln, welche chloride, agrresive oder säurehaltige Mittel enthalten, zu behandeln. 
Wir empfehlen für die Reinigung das Produkt SUMA INOX, welches im SANELA – Sortiment erhältlich ist. Es ist unbeding nötig, die Produkte 
(nach dem entfernen der Transportverpackung) nur mit einer Abdeckung zu transportieren in Übereinstimmung mit den Transportregeln.

Toate componentele din oţel inox trebuie curăţate numai cu apă şi săpun cu o cârpă moale.
Este strict interzisă utilizarea de substanţe agresive şi materiale abrazive!
Pentru întreţinere vă recomandăm să utilizaţi SUMA INOX din oferta SANELA.
După desfacerea produsului ambalajul trebuie tratat conform legislaţiei în vigoare.
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